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16 januari 2001 16 janvier 2001

MOTIONS

COMMISSIE VOOR HET BEDRIJFSLEVEN,
HET WETENSCHAPSBELEID,

HET ONDERWIJS, DE NATIONALE
WETENSCHAPPELIJKE EN CULTURELE
 INSTELLINGEN, DE MIDDENSTAND

EN DE LANDBOUW

COMMISSION DE L’ÉCONOMIE,
DE LA POLITIQUE SCIENTIFIQUE,

DE L’ÉDUCATION, DES INSTITUTIONS
SCIENTIFIQUES ET CULTURELLES

NATIONALES, DES CLASSES MOYENNES
ET DE L’AGRICULTURE

MOTIES

Moties ingediend in openbare commissie-
vergadering (**) op 16 januari 2001 tot besluit van de
interpellatie van:

de heer Richard Founaux tot de minister van Land-
bouw en Middenstand over «de crisis in de landbouw-
sector» (nr. 604).

1. Motie van aanbeveling (16.05 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van de heer Richard Fournaux

en het antwoord van de minister van Landbouw en
Middenstand

vraagt de Belgische federale regering zo spoedig
mogelijk duidelijkheid te scheppen over de verdeling
van de bevoegdheden, de taken en de verantwoorde-
lijkheden van de gewestelijke en federale niveaus met
betrekking tot de aanpak van de problemen die ver-
band houden met landbouw.

Motions déposées le 16 janvier 2001 en réunion
publique de commission (**) en conclusion de
l’interpellation de:

M. Richard Fournaux au ministre de l’Agriculture et
des Classes moyennes sur «la crise dans le secteur
agricole» (n° 604).

1. Motion de recommandation (16.05 heures)

La Chambre,

ayant entendu l’interpellation de M. Richard Fournaux

et la réponse du ministre de l’Agriculture et des Clas-
ses Moyennes

demande au gouvernement fédéral belge d’organiser,
le plus rapidement possible, la clarté sur la répartition
des pouvoirs, des missions et des responsabilités des
niveaux régionaux et fédéraux en ce qui concerne la
gestion des problèmes liés à l’agriculture.
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Au-delà d’une clarification d’ordre général, il est fond-
amental que le gouvernement fédéral, toujours en
concertation avec les régions, puisse statuer le plus
rapidement possible sur l’organisation de la gestion de
la crise actuelle dite ESB.

Le gouvernement fédéral, toujours en concertation
avec les régions, doit le plus rapidement possible
confirmer au secteur agricole que les autorités
publiques belges, quel que soit le niveau de pouvoir,
prendront en charge les conséquences financières
dramatiques pour le secteur agricole de l’actuelle crise
ESB.

Le gouvernement fédéral doit s’engager, toujours en
concertation avec les régions, à mener au niveau in-
ternational une opération visant à obtenir une
renégociation des accords dits Blair House afin
d’obtenir la possibilité pour les états membres de
l’Union Européenne, en ce compris la Belgique, d’obtenir
un quota de production complémentaire de végétaux
destinés à l’alimentation naturelle du bétail.

Richard FOURNAUX (PSC)

2. Motion pure et simple (16.07 heures)

La Chambre,

ayant entendu l’interpellation de M. Richard Fournaux

et la réponse du ministre de l’Agriculture et des Clas-
ses Moyennes

passe à l’ordre du jour.

Muriel GERKENS (AGALEV-ECOLO)
Serge VAN OVERTVELDT (PRL FDF MCC)
Arnold VAN APEREN (VLD)
Georges LENSSEN (VLD)
Henk VERLINDE (SP)

Afgezien van een algemene verduidelijking, is het
van essentieel belang dat de federale regering, in over-
leg met de gewesten, binnen de kortste keren zou be-
slissen over de manier waarop de huidige zogenaamde
BSE-crisis dient te worden aangepakt.

De federale regering moet, in overleg met de ge-
westen, de landbouwsector zo spoedig mogelijk be-
vestigen dat de Belgische overheid, ongeacht het
bevoegdheidsniveau, de rampzalige financiële gevol-
gen van de huidige BSE-crisis voor de landbouwsector
ten laste zal nemen.

De federale regering moet zich ertoe verbinden, in
overleg met de gewesten, een operatie op internatio-
naal vlak uit te werken die ertoe strekt nieuwe onder-
handelingen over de zogenaamde Blair House-akkoor-
den te verkrijgen teneinde voor de EU-lidstaten, met
inbegrip van België de mogelijkheid te scheppen om
een quotum voor de aanvullende productie van natuur-
lijk plantaardig veevoer te verkrijgen.

2. Eenvoudige motie (16.07 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van de heer Richard
Fournaux

en het antwoord van de minister van Landbouw en
Middenstand

gaat over tot de orde van de dag.
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